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Kirjakirjutaja lastele. 

Znnessowikirjad wanematele. 

Tühine ja kehw on wäike anne,, niis 
ma sinule kalliks jõuluks kingin. Hia 
palun, wõta ta nii sõbralikult wastu, nagu 
ta sulle antakse. Armas isa. Junial kaitsku 
Sind iga õnnetuse ja. häda eest ja lasku 
Sind ainult rahu ja rõõmu maitsta; mina 
wähemalt tahan edaspidi Sulle alati hää 
poeg (tütar) olla ja Smd nõnda armastada, 
T!agu sa seda wäärt ja teeninud oled. 

Sinu N. 3!. 

Armas ema! 

Ära põlga minu wäikest, lihtsat jõu-
lukiulutnst. Айв»- тег -вицу cncram, un-
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паи ma armastusest ja sügawa tänu 
wäikeseks märgikõ, niis ma Sinule wõlg-
nen. 

Et Sinu tulewane elu õnnelik ja ra-
hulik wõiks olla, selle eest tahau ka mina 
hoolt kanda, kui ma Sind armastan, 
nagu sina. mu armas ema, seda kõigiti 
wäärt oled. 

Sinu N. N. 

Armas isa! 
Ehk ma küll alles wäikene olen, siisgi 

tulen ma Sinu sündimisepäewaks Sinu 
juurde kõige paremate soowidega. Hää 
ineelega oleksin ma Sinule midagi ka 
kinkinud, armas isa, aga nagu sa ise 
tead, puudub Su pojal (tütrel) seks raha, 
mikspärast ma siia kirja juurde ainnlr 
ühe lillekese lisan, mille ma ise olen nop-
pinud. Aga temagi peab Sulle ütlema, 



et ma Sulle Sinu süudimisepäewaks 
kõige pareniat õnue soowin. Ela terwi-
ses' weel kaua, kaua. Smu N. N. 

Armas emakene! 
Mina olen alles wäike ja ei saa selle-

pärast Sulle Sinu sündimisepäewaks 
weel mmaifuguft kingitust annetada. 
Ole siis ainult minu õnnesoowiga rahul. 
Kui sa selle üle rõõmu tunned, siis on 
fee mulle kõige armsamaks märgiks. 

Armas Jumal kinkigu Sinule, nagu 
täniui, ka edaspidi kõike õnne, ja km 
mina suureks faan, tahan ka mina iga-
pidi Sinu õnne suurendada katsuda. 

Sinn N. N. 
Armas wanaemakene (isakene)! 

Täna tuleb üks wäike mees Sinule 
onia õnnesoowi awaldama. Jää weel 
liige kanaks, kauaks elama, et meie Sinust 
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weel kaua wõiksime rõõmu tunda. Mis 
sa ial ette wõtad, mingu hästi korda. 
Armas Jumal kaitsku Sind alati, et sa 
weel kauaks terweks jääksid. 

Seda soowib Sinu N. N. 

Armas wanaemakene (isakene»! 
Sa oled juba wana, aga noor alles 

armastuse poolest meie wastu. Sinu 
iväike tütretütar (poeg) on seda tera-
lvasti tähele pannud ja soowib Sulle 
nüüd südamest õnne. 

Taewas kihutagu kõik murepilwed 
Sinust kaugele, nii et Su eluõhtu nagu 
kõige ilusam kewadehommik oleks. Щ 
Sind ja oma armsaid wanemaid rõõ-
mustava, tahan ma ikka hää ja sõna. 
kuulelik laps olla. Sinu N. N. 

Annas tädi (onu)! 
Ema ütles mulle, et täna Sinu sündi-
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misepäew olla, mispärast ka mina oma 
õnuesoowiqa Sinu juurde ruttan. 

Armas tädi, ma soowin Sulle kõike 
hääd, soowin, et Sa meie rõõmuks weel 
kaua, kaua elaksid. Ka miua tahan 
Sind alati rõõmustada, nii et Sa mind 
ka alati wõiksid armastada 

Sinu õetütar (poeg) 3t. N. 

Armas onu (tädi)! 

Täna, mil kõik Sind rõõmustada taha-
wad, ei tohi ka miua wait olla. See 
oleks tänamata ja ei rõõmustaks Siud 
sugugi, kui inina õnnesoouüjate keskel 
puuduksin. 

Lühidelt ja lihtsalt tahan ma Sulle 
oma soowi awaldada ja ühtlasi teatada, 
et mind ema selle kirja kokkuseadmise 
juures on aidanud. Jää weel kauaks. 



kauaks emma, armas onu (tädi), ja saada 
omad elupäowad õnnes ja rahus mööda. 

Ee da soowib Sinu N. N. 

U u e a a s t a s o o w i d . 
Armsad wanemad! 

Uus aasta algab, ja nagu isa ikka 
ütleb, et laps ju warakult iseseiswalt 
mõtlema peab hakkama, siis tahan täna 
oma õnnefoowi kirjalikult awaldada. 

Armsad wanemad, kes Teie mulle 
õnneks ja õnnistuseks antud olete, toogu 
uus aasta Teile ainult õnne ja rõõmu; 
ta olgu Teile nagu üksainus ilus 
kewadepäew. 

Armsad wanemad! 
Lapseliku rõõmuga 
Tulen õnne, soowima 
Teile, minu wanemad, 



Minu kaitsjad kallimad. 
Paistku ilul Te pääl Päike, 
pilled ehtissu Te käike, 
Cirn Teil ikka Silmitsegu. 
2üv Teil korda laeb tõik tegu. 
Kui nia korra suureks saan, 
2ii3 Teid ka weel armastan, 
Ikka Teie eest hoolt kannan, 
Teile kõik, mis mul on, annan. 

Teda soowib Teie südamest N. N. 

Armsad wanemad! 
Ehk küll maike olen weel, 
Nõdruke weel minu meel, 
2\'Щ\ õnne Teile ma 
Tahan palju soowida. 
Mis on ial hääd siin näha, 
Soowin krooniks Teile paha: 
Uuel aastal armastus 
Olgu linnas M e uus. 

Seda soowib Teie N. N. 
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StaUib wanemad! 
ШШ wahetusel soowin ma Teile 

kõige paremat onno. Jumal wõtku mu 
südame palwe kuulda ja andku, et Teie 
õnn nii suur oleks, kui Teie häädus 
minu wastu. Taewas andku Teile ter-
wist ja kõige Paremat õnne. Mina 
tahan püüda Teie sõnakuulelik ja hää 
laps ollu ja tahan kord Teie armastust 
rikkalikult tasuda. 

Teie N. N. 

Armas isa (ema)! 
Uue aasta hommikul 
Soowin õnne mina sull'. 
Elu aeg sul olgu pikk, 
Siis ka mina õnnelik! 

Sinu N. N. 



Annas emal 
Uue aasta ukse paat 
Soowib õnne küll mu hääl: 
PalM päelvi weel 
Kõnni eluteel;• 
Taewas õnnistagu Sind, 
Zlrmasta siin ikka mind, 
Siis, kui, kaswan suureks mina, 
Nawitfust mult leiad Sina! 

Sinu N. N. 

Nrmas wanaisa (ema)! 

Elst küll olen alles wäike. 
Siisgi foowin, et sind paile 
Elu lõpul ehiks weel, 
Palju aastaid näe toeel Sina. 
Õnnelik siis olen mina, 
Sbn sa rõõmus eluteel. 

Sinu N. N. 
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Armas onu (tädi)! 

Uus aasta algab täna ja toob nii mõnegi 
mure, aga ta nii, mõnegi lootuse kaasa. 
Mngu minu soow täide ja, andku taewaa 
Sinule jõudu, terwist ja rohkesti rõõmu. 

Seda soowib Sulle 
Sinu N. N. 

Armas ristiema (isa)! 

Uutz aasta on käes ja mina soowin Sulle 
südamest õnne. 

Toogu tulewik sinule ainult rõõmu-
päiwi, armas ristiema (isa), ja Jumal 
hoidku sind alati priske ja terwe. 

Seda soowib sulle sügawast südame põhjast 
Sinu N. N. 




